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1. ПОЯСНЮВАЛЬНА ЗАПИСКА 

Програма єдиного вступного іспиту з іноземної мови до ВНЗ «Київський 

університет ринкових відносин» в 2025 році для здобуття ступеня магістра на основі 

здобутого ступеня вищої освіти (освітньо-кваліфікаційного рівня спеціаліста) розроблена 

на основі Програми єдиного вступного іспиту з іноземних мов для вступу на навчання для 

здобуття ступеня магістра на основі здобутого ступеня вищої освіти (освітньо-

кваліфікаційного рівня спеціаліста), затвердженої наказом Міністерства освіти і науки 

України від 28 березня 2019 року № 411. 

Завдання з іноземної мови (англійської) складається з двох частин: читання і 

використання мови – і охоплює 30 завдань: 

 6 завдань на встановлення відповідності (треба дібрати заголовки до текстів 

/ частин текстів з наведених варіантів; твердження / ситуації до оголошень / текстів; 

запитання до відповідей або відповіді до запитань); 

 5 завдань з вибором однієї правильної відповіді з чотирьох варіантів; 

 19 завдань на заповнення пропусків у тексті (треба доповнити речення в 

тексті словосполученнями / словами з наведених варіантів). 

Тестові завдання з іноземної (англійської) мови передбачає оцінювання 

мовленнєвої компетентності у читанні, а також мовні лексичні та граматичні 

компетентності. 

За виконання цих завдань можна буде отримати максимум 30 тестових балів.  

На виконання завдання відведено 45 хвилин. 

Отримані учасником тестові бали з переводяться в бали за шкалою 100–200 балів. 

У єдиному вступному іспиті з іноземної мови беруть участь особи, які бажають 

вступити на навчання для здобуття ступеня магістра на основі здобутого ступеня вищої 

освіти (освітньо-кваліфікаційного рівня спеціаліста) і які згідно з Порядком прийому 

мають право складати  єдиний вступний іспит з іноземної мови в закладі освіти. 

Тестування з іноземної мови проводиться в очній або дистанційній формі з 

використанням технологій дистанційного навчання «Google» та сервісу відеоконференцій 

«Zoom» з обов’язковою відеофіксацією процесу проведення випробування. 
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2. ЗАГАЛЬНА ХАРАКТЕРИСТИКА СКЛАДОВИХ ТЕСТУ 

Частина І. ЧИТАННЯ 

Мета –  виявити рівень сформованості вмінь кандидатів самостійно читати і 

розуміти автентичні тексти за визначений проміжок часу. 

Завдання для визначення рівня сформованості іншомовної компетентності в 

читанні зорієнтовані на різні стратегії: з розумінням основної інформації 

(ознайомлювальне читання), повної інформації (вивчальне читання) та пошук окремих 

фактів (вибіркове читання). 

Для створення тестових завдань використовують автентичні тексти з друкованих 

періодичних видань, інтернет-видань, інформаційно-довідкових і рекламних буклетів, 

художньої літератури. 

Тексти для ознайомлювального читання можуть містити до 5 % незнайомих слів, а 

для вивчального та вибіркового читання - до 3 %, про значення яких можна здогадатися з 

контексту за словотворчими елементами та за співзвучністю з рідною мовою (слова-

інтернаціоналізми). 

Загальний обсяг текстів становить до 2 500 слів. 

У предметних тестах оцінюють уміння кандидатів розуміти прочитаний текст, 

виокремлювати ключову інформацію, узагальнювати зміст прочитаного, робити висновки 

на основі прочитаного. 

Вступник уміє: 

•читати текст і визначати мету, ідею висловлення; 

•читати (з повним розумінням) тексти, побудовані на знайомому мовному  

матеріалі; 

•читати та виокремлювати необхідні деталі з текстів різних типів і жанрів;  

•диференціювати основні факти та другорядну інформацію; 

•розрізняти фактичну інформацію та враження; 

• розуміти точки зору авторів текстів; 

• працювати з різножанровими текстами; 

•переглядати текст або серію текстів з метою пошуку необхідної інформації для 

виконання певного завдання; 

•визначати структуру тексту й розпізнавати логічні зв’язки між його частинами; 

•встановлювати значення незнайомих слів на основі здогадки, схожості з рідною 

мовою, пояснень у коментарі. 

 

Частина II. ВИКОРИСТАННЯ МОВИ 



Мета – виявити рівень сформованості мовленнєвих і мовних граматичних і 

лексичних компетентностей вступників. 

Кандидат уміє: 

• аналізувати й зіставляти інформацію; 

• правильно вживати лексичні одиниці та граматичні структури; 

• встановлювати логічні зв’язки між частинами тексту. 

Лексичний мінімум вступника складає 2 500 одиниць відповідно до сфер 

спілкування і тематики текстів, визначених цією Програмою. 

Сфери спілкування і тематика текстів для читання та використання мови включає: 

I. Особистісна сфера 

Повсякденне життя і його проблеми. 

Сім’я. Родинні стосунки. 

Характер людини. 

Помешкання. 

Режим дня. 

Здоровий спосіб життя. 

Дружба, любов. 

Стосунки з однолітками, у колективі. 

Світ захоплень. 

Дозвілля, відпочинок. 

Особистісні пріоритети. 

Плани на майбутнє, вибір професії. 

II. Публічна сфера 

Погода. Природа. Навколишнє середовище. 

Життя в країні, мову якої вивчають. 

Подорожі, екскурсії. 

Культура й мистецтво в Україні та в країні, мову якої вивчають. 

Спорт в Україні та в країні, мову якої вивчають. 

Література в Україні та в країні, мову якої вивчають. 

Засоби масової інформації. 

Молодь і сучасний світ. 

Людина і довкілля. 

Одяг. 

Покупки. 

Харчування. 



Науково-технічний прогрес, видатні діячі науки. 

Україна у світовій спільноті. 

Свята, пам’ятні дати, події в Україні та в країні, мову якої вивчають.  

Традиції та звичаї в Україні та в країні, мову якої вивчають. 

Видатні діячі історії та культури України та країни, мову якої вивчають.  

Визначні об’єкти історичної та культурної спадщини України та країни, мову якої 

вивчають. 

Музеї, виставки. 

Живопис, музика. 

Кіно, телебачення, театр. 

Обов’язки та права людини. 

Міжнародні організації, міжнародний рух. 

III. Освітня сфера 

Освіта, навчання, виховання. 

Студентське життя. 

Система освіти в Україні та в країні, мову якої вивчають.  

Робота і професія. 

Іноземні мови в житті людини. 

 

3. ПРОГРАМНІ РОЗДІЛИ З ГРАМАТИКИ  

Іменник: Граматичні категорії (однина та множина, присвійний відмінок). 

Іменникові словосполучення. Лексичні класи іменників (власні та загальні назви: 

конкретні, абстрактні іменники, речовини, збірні поняття). 

Артикль: Означений і неозначений. Нульовий артикль. 

Прикметник: Розряди прикметників. Ступені порівняння прикметників. 

Числівник: Кількісні, порядкові та дробові числівники. 

Займенник: Розряди займенників. 

Дієслово: Правильні та неправильні дієслова. Спосіб дієслова. Часовидові форми. 

Модальні дієслова. Дієслівні форми (інфінітив, герундій, дієприкметник). 

Конструкції з дієслівними формами (складний додаток, складний підмет, складний 

присудок). 

Прислівник: Розряди прислівників. Ступені порівняння прислівників. 

Прийменник 

Типи прийменників. 

Сполучники: Види сполучників. 



Речення: Прості речення. Складні речення. Безособові речення. Умовні речення (0, 

І, ІІ, ІІІ типів).  

Пряма й непряма мова. 

Словотвір. 

 

4. КРИТЕРІЇ ОЦІНЮВАННЯ 

Результатом виконання кожного з цих блоків є певна кількість тестових балів, які 

для вступу до закладів вищої освіти будуть переведені у оцінки за шкалою 100–200 балів. 

Переведення тестових балів тесту з іноземної мови ЄВІ 
 

Тестовий бал Бал за шкалою 100-200 

3 100 

4 107 

5 114 

6 121 

7 126 

8 131 

9 134 

10 137 

11 140 

12 143 

13 145 

14 147 

15 148 

16 150 

17 151 

18 152 

19 153 

20 155 

21 157 

22 159 

23 163 

24 167 

25 171 

26 175 

27 181 

28 187 

29 193 

30 200 

 


